ΚΟΥΚΛΟΘΕΑΤΡΟ

1. Μίνα Σαρρή μας πληροφορεί:Το Θέατρο κούκλας. 

Ελληνική εκπροσώπευση στο 3ο Διεθνές Φεστιβάλ Κουκλοθεάτρου στη Γάνδη του Βελγίου. [τευχ. 4, σελ. 3].

2. Δημήτρης Μαρίζας.  Ετσι ή αλλιώς;;;                                     
Η κούκλα – Το κουκλοθέατρο και ο κουκλοπαίχτης. [τευχ. 4, σελ. 4].

3. Κρίστοφερ Λεθ – Ντρεκ Σηλ . Ετσι ή αλλιώς;;;                                      Κουκλοθέατρο με σενάριο ή χωρίς. [τευχ. 5, σελ. 6].

4. 10ο  Διεθνές Φεστιβάλ Κούκλας στην Charleville της Γαλλίας. Σεπτέμβριος 1994. [τευχ. 9, σελ. 5].

· Αφιέρωμα στη Βραζιλία και στις μαριονέττες του παραδοσιακού λαϊκού θεάτρου της Βραζιλίας.

· Philippe Genti. Παραστάσεις με συνδυασμό χορού και κουκλοθεάτρου.

· Αναφορά στα πρώτα χρόνια του Φεστιβάλ.

· Παραστάσεις από δεκαεφτάχρονους κουκλοπαίχτες «Οι μικροί θεατρίνοι των κουρελιών».

5. Aronoff M. Scottish Mask & Puppet Center.
SCOTTISH MASK & PUPPET CENTRE
Το κουκλοθέατρο ως μέσο επικοινωνίας και έκφρασης των συναισθημάτων των παιδιών. Συμβολή του κουκλοθεάτρου σε παιδιά με ειδικές ανάγκες και θεραπαυτικά εργαστήρια κούκλας. [τευχ. 10, σελ. 6].

6. Aronoff M. Ξεσκεπάζοντας τη θλίψη μας. 

Οι κούκλες ως μέσο έκφρασης της θλίψης παιδιών σχετικά με κάποια αρρώστια ή κάποιο θάνατο. [τευχ. 10, σελ. 8].

7. Goodsmark. Ένα χέρι μέσα σε ένα γάντι.

Οι κούκλες ως μέσο ψυχοθεραπείας και η βοήθεια που παρέχουν στα παιδιά, για να ξεπεράσουν πιθανές φοβίες. Προτίμηση των παιδιών σε κούκλες με μορφή ζώου παρά ανθρώπου. [τευχ. 10, σελ. 10].

8. Aronoff M. Μια ψυχή στην παλάμη ενός χεριού.

Θετική επίδραση κουκλοθεάτρου σε ομάδα ενηλίκων αναπήρων ανθρώπων, ώστε να ξεπεράσουν την απομόνωση και να αποκτήσουν αυτοεκτίμηση και αυτοδύναμη.[τευχ. 10, σελ.12].

9. Η σημερινή πραγματικότητα του κουκλοθεάτρου στο νηπιαγωγείο. 

Κατασκευή κουκλών, επικοινωνία με κούκλες και έκφραση φόβων των παιδιών μέσα από αυτές. Τα παιδιά ως παίκτες και ως θεατές. Σύνδεση κουκλοθεάτρου με άλλες δραστηριότητες. Έρευνα σχετικά με τις διάφορες πτυχές της εφαρμογής του κουκλοθεάτρου στα νηπιαγωγεία. [τευχ. 11, σελ. 5].

10. Aronoff M. Κούκλες για αλλαγή. 

Το κουκλοθέατρο ως μέσο για αλλαγή της κοινωνικής κατάστασης στην οποία βρίσκεται ένας ασθενής και ως μέσο για να βρουν τη δύναμη να εκφράσουν τις ανάγκες και τις ιδέες τους. [τευχ. 11, σελ. 11].

11. Εμπειρίες από ένα Εργαστήρι… .Συνέντευξη με τον Αlain Reccoing  για τη σημασία και τη θέση της τέχνης του κουκλοθεάτρου στη σημερινή ελληνική κοινωνία. [τευχ. 11, σελ. 13].

12. Βασιλεία Πλαστήρα .Το ανέβασμα μιας κουκλοθεατρικής παράστασης. Στάδια προετοιμασίας, απαραίτητες προϋποθέσεις, σενάριο, χωρισμός σε επεισόδια. [τευχ. 13, σελ. 19].

13. Virginia Pavlova :Μετάφραση από Σ.Μαρκόπουλο. Διδάκοντας άλους ανθρώπους .

Ο τρόπος της διδασκαλίας του κουκλοθεάτρου σε μαθητές. [τευχ. 14, σελ. 11].

14. Κλειώ Γκουγκουλή .Η Κούκλα στο συμβολικό παιχνίδι των σύγχρονων κοριτσιών .Παραδείγματα από την Παλαιά Φώκαια Αττικής .                                                                          Επικρίσεις για τις κούκλες-μανεκέν στο συμβολικό παιχνίδι των παιδιών σήμερα. Ρόλοι, που υιοθετούν και επιδράσεις τους στο παιδικό παιχνίδι. [τευχ. 14, σελ. 13].

15. John Phillips: Μεταφρ. από το Σ.Μαρκόπουλο. Μέγιερχολντ και το Γκροτέσκο . 

Υποστήριξη του μη νατουραλιστικού και αφαιρετικού κουκλοθεάτρου, δηλαδή του Γκροτέσκο. Εκδοχές που υπάρχουν για τον κουκλοπαίχτη, ανάλογα με την επιλογή της κούκλας και της κίνησης, που θα της δώσει. Διάφορα είδη μη νατουραλιστικής κούκλας σε αντιπαράθεση με τις παραδοσιακές κούκλες. [τευχ. 16, σελ. 10].

16. E.Schumann:Μεταφρ. από την Τζένη Παραδεισάνου. 

Το μουσείο το Bread & Puppet Theatre.                                        Το μουσείο του θεάτρου Bread & Puppet και οι κούκλες που εκθέτονται εκεί. [τευχ. 18, σελ. 9].

17. Penny Francis:Μεταφρ. Σ.Μαρκόπουλος.

Κουκλοπαικτών Εκπαίδευση. .                                                                      Εκπαίδευση κουκλοπαικτών. Διαχωρισμός κουκλοπαίκτη-εκπαιδευτή και κουκλοπαίκτη-κατασκευαστή. Η διδασκαλία της κούκλας του θεάτρου δεν είναι απλά η μεταφορά πληροφοριών και δεξιοτήτων, αλλά βοήθεια προς τους μαθητές να διευρύνουν τους ορίζοντές τους και να ανακαλύψουν πράγματα, να μάθουν τρόπους για να βρίσκουν τη γνώση. [τευχ. 17, σελ. 9].

18. Πως διδάκεται το κουκλοθέατρο;                    Κατηγορίες κουκλοθεατρικών εκπαιδευτηρίων. [τευχ. 19, σελ. 7].

19. Μ.Κhoussid :Μεταφ.Σ.Μαρκόπουλος.

Τα τρία Λουκέτα .   

Τα τρία βασικά στοιχεία της εκπαίδευσης των κουκλοπαικτών: εξατομικευμένη διδασκαλία, αυστηρή εκπαίδευση, εμπλοκή του κουκλοπαίκτη στην πορεία της παράστασης. [τευχ. 19, σελ. 14].

20. Κατάλογος Σχολών Κουκλοθεάτρου.                 Κατάλογος πανεπιστημιακών σχολών κουκλοθεάτρου στο εξωτερικό: διάρκεια σπουδών, προϋποθέσεις, πρόγραμμα σπουδών.  [τευχ. 19, σελ. 19].

21. Joan Baixas: Μεταφ. Ν.Κωστάκης.

Ένα Ιδιόρυθμο Ταξιδιωτικό Χρονικό .                                                     Ιστορική αναδρομή του μύθου, της μυθολογικής σκέψης. Οι διάφορες πτυχές του μύθου και η σύνδεσή του με το κουκοθέατρο. [τευχ. 21, σελ. 8].

22. Raitorovskaya Natalia : Μετάφραση από Σ.Μαρκόπουλο. 

Το Θέατρο του Εικαστικού Καλλιτέχνη. 

Το κουκλοθέατρο ως σύνθεση δύο μορφών τέχνης, του θεάτρου και των εικαστικών. Το κουκλοθέατρο στη Δύση και στη Ρωσσία. Η ιστορία του κουκλοθεάτρου στη Ρωσσία  και η πορεία της εξέλιξής του. [τευχ. 21, σελ. 11].
23. Ένα Ωραίο Πρωί. Συνέντευξη του Nori Sawa από την Α. Ανδρέου σχετικά με της ζωή του και την επαγγελματική του σταδιοδρομία στο κουκλοθέατρο. [τευχ. 22, σελ. 15].

24. Robert Smyth: Μετάφραση από Σ.Μαρκόπουλο. 

Είναι οι Κούκλες Ζωντανές;

 Η μεγάλη συμβολή και ο ρόλος του κουκλοπαίκτη στο να μετατραπεί η κούκλα από ένα άψυxο αντικείμενο σε μία ζωντανή ύπαρξη. [τευχ. 22, σελ. 19].

25. Weissenberg: Μετάφραση από Σ.Μαρκόπουλο.

Η Τέχνη του Κουκλοθεάτρου ΣΤΟΝ ΑΙΩΝΑ ΤΟΥ ΨΗΦΙΑΚΟΥ ΧΕΙΡΙΣΜΟΥ.

 Το κουκλοθέατρο και ο HY. Ο HY μπορεί να ωφεληθεί από το μάθημα της τέχνης του κουκλοθεάτρου. [τευχ. 21, σελ.15].

26. Βάλτερ Πούχνερ: Μετάφραση από Σ.Μαρκόπουλο. 

Το Θέατρο με Φιγούρες στην Ελλάδα.

 Η ιστορία του κουκλοθεάτρου στην Ελλάδα, από την αρχαιότητα ως την τουρκοκρατία, τις αρχές του αιώνα και τις μέρες μας. Διάφορες μορφές κουκλών που υπήρξαν με εξέχουσες τις φιγούρες του θεάτρου σκιών (Καραγκιόζης) και τον Φασουλή. [τευχ. 23, σελ. 7].

27. Ε.Γιαννακοπούλου .

Αρχαϊκό Είδωλο:Η Αινιγματική Μορφή της Κούκλας ΣτηνΑρχαία Ελλάδα. 

 Οι πρώτες αρχαίες κούκλες με τη μορφή ειδώλου, ο τρόπος κατασκευής τους και το σχήμα τους, τί αναπαριστούσαν. Διάφορες μαρτυρίες για το αρχαίο ελληνικό κουκλοθέατρο. [τευχ. 23, σελ. 10].

28. Waldeman Wolanski. Μετάφραση από Α.Ανδρεάδου. 

Το Κουκλοθέατρο στην Πωλονία. 

Η ιστορία του κουκλοθεάτρου στην Πωλονία. Πρώτη παρουσία κουκλοπαικτών στην Πωλονία στα τέλη του 15ου αιώνα. Αργότερα είχαμε περιγραφές κουκλοθεατρικών παραστάσεων που γίνονταν στη Βασικιλή αυλή και σε κτήματα Πολωνών ευγενών και φθάνει μέχρι και τις μέρες μας .[τευχ.24,σελ.23]

29. Μάικλ Μεσκέ Μετάφραση από Τζ.Πεντεφούντη.

  Σαράντα χρόνια Marionrtteatern!
Αναφορά στα 40 χρόνια δημιουργικού κουκλοθεάτρου , με αφορμή την γιορτή των 40 χρόνων Κουκλοθεάτρου .  [τευχ.26, σελ.9]

30. Peter Waschinsky. Μετάφραση  Β.Πλαστήρα .  

Το Κουκλοθέατρο ανάμεσα στην Θεατρική ψευδαίσσθηση και την αποστασιοποίηση.

Το Κουκλοθέατρο , ως λαικό θέατρο απευθύνονταν σε άτομα ελάχιστα καλλιεργημένα και χωρίς προκαταλήψεις.Η ανάπτυξη του , ήταν ελάχιστη , ενώ την δεκαετία 50 και 60 ,γνώρισε το κουκλοθέατρο την επανάστασή του . [τευχ. 26, σελ.10]

31. Βασιλεία Πλαστήρα. Η ιστορία του Ελληνικού Κέντρου Θεάτρου Κούκλας και Καραγκιόζη. 

Ο καραγκιόζης είναι πιο διαδεδομένος στην Ελλάδα παρά το κουκλοθέατρο .Το κουκλοθέατρο στην Ελλάδα απευθύνονταν αποκλειστηκά σε μικρά παιδιά , σε αντίθεση με την Ευρώπη οπού γνώρισε μεγάλη άνθηση και απευθύνονταν σε μικρούς και μεγάλους. Εκθέσεις κούκλας στην Ελλάδα.[ τευχ.23, σελ.24]

32. Rene Baker .Μετάφραση Β.Πλαστήρα . 

Εμπειρία Κοντά στον Βαiχας

 Εμπειρίες από ένα σεμινάριο κουκλοθεάτρου κοντά στο Βαϊχας. [τευχ.23,σελ 28]

33. Η κούκλα ως είδωλο Θεότητας στην Αρχαία Ελλάδα. Μέσο του ειδώλου-κούκλας , οι Ελληνες μπορούσαν και αποδίδαν τις Θεϊκές δυνάμεις .Τέτοια είδωλα μπορεί να είναι μια απεικόνιση ακατέργασστη ή να έχει τερατομορφική μορφή.[τευχ.23 ,σελ.18]

34. Ο συναγωνιστής…Κουκλοθεάτρου 

Συνέντευξη του Ν.Ακίλογλου στην Αθηνά Κακολύρη. Ο

80 χρόνος Ν.Ακίλογλου αφηγείται πως κατόρθωσε να γοητεύσει με το κουκλοθέατρο του , τους αντάρτες του ΕΑΜ [τευχ. 23 σελ. 13]

35. Θανάσης Μουτσόπουλος Μοιάζει με άνθρωπο(ς). Κούκλες , κινούμενα σχέδια , φρούτα ,κτλ , παριστάνουν ανθρώπινες μορφές , με τα αντίστοιχα ανθρώπινα χαρακτηριστικά.[τευχ.32, σελ4]

36. Τάκης Σαρρής .Το εννιαίο και αδιαίρετο κουκλοθέατρο .

Η ανατροπή του κουκλοθεάτρου σε θέατρο κούκλας . Η κάθε παράσταση είναι μία μοναδική εμπειρία.Παράγοντες που συνθέτουν αυτή την μοναδικότητα : α)Κουκλοπαίκτες β)οι κούκλες γ)οι Θεατές δ)οι συνθήκες . [τευχ.32, σελ23]

37. Λέανδρος Πολενάκης .Το κουκλοθέατρο των θαυμάτων. Εργό σε δυό κεφάλαια του”Δόν Κιχώτης”και ένα κωμικό μονόπρακτο του Θερβάντες με τίτλο :Το κουκλοθέατρο των θαυμάτων . [τευχ.32 ,σελ.31]

38. Stephen Kaplin .Ένα δέντρο από κούκλες .

Η δυναμική σχέση ερμηνευτή –κούκλας .[τευχ.33, σελ4]

39. Mickey Aronoff. Μετάφραση Τζ.Πετεφούντη.

 To κουκλοθέατρο σαν μέσο θεραπείας :μια εισαγωγή .

(βλέπε και 6, 7 ,8) [τευχ.33, σελ 18]

